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Ogółem zmarło 
 Zotał des décés 
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áge inconnu 
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ego zmarło w szpitalach 
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3 b) Smiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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Ill. Zachorowania zakaźne. — Maiadies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans ľétat des propriétés immobilières. 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrćes et objets de consommation. ' 
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) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'apres les comptes-rendus de Voctroi municipal. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et aux abattoirs muncipaux. 
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i Taureane| Buet: | Vaches kin Total dul WVeane Brebis ga 
; Dres 
Prorenance et destination du bétail | gros betail et chèvres 
| sztuk — pieces 
9 Przypęd bydła na targowicę WE — Introduction du bétail au marché: 
Jig Z Krakowa i ARE krakow. — De Cracovie er du. district de Cracovie . gl 20 | — is Y SE | 105 | 390 BPO 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze. . Geh - 89 | 31 13 231 — 310 
3. Z innveh powiatów Galieyi zachod. — D autres districts de la Gatidień GEL | 240 | 100 wi! 210) 970 2005 0 2647 
4. Z Galieyi wschodniej — De la Galicie óruntale . . 1 2 1 4 2. 1. 114 TS 48 > 255 Uh -= iS | 
5. Z Bukowiny - De Bukbvine . . LM. Ze MM uj nt A — ro — = — 
6. Z innych krajów koronnych — Manti es pays A Artie "ege, 0 = | = — = = 
1. Z Wegier -- De Hongrie . . A — j 19 , 19 — 
S 24 dE miesiąca - Betail restè du mois próer m.» 21 13 Ki 4 1 na -- — 
Razem — Totem . . .| 419 mag A Am | 292 1514 2750 9 3405 
2) Z R przypądzoneco na targ sprzedano? — Du bétail introduit i il a été vendu: 
1. Do e — A ię ville ¡de Gie: , SES UA 359 254 w $ 9219 1149 2506 9 ISR 
2, Do gmin sąsiednich — Aur communes Stee fr "am 31 m 134 04 254 227 — 134 
3. Do innvch miejscowości Gaich — Ana autres communes de Calles 3 2 | 8 10 | 
4, Do Wiednia — A /a ville de Vienne . . SON © - — — = | DU i 
a. Do innvch krajów koronnvch — Aur autres pays AT: a A 1£ 21 43 lo — | 63 
0 Do Niemisen = Al dlemagne A ss adw a Aa W = ~=- = = — - — 
T- DoriwyGh panstw = Avt autres" paye. a = 06 esra + Te aoo. | = | - j 
i Razem — Tuten . . . 400 353 || 450 253 1486 2749 9 3430 
3) Bito w 1 ciggu lipca — On a abattu pendant le mois de juillet: 
LW rzeźni Bee, Ze — A Patar > pr ug? p | 163 695 2210 23 ( Mm 
12. W rzeźni w dzielnicy XVH. — A Fabattoir du XVII. ¿Nartier E ze A. 4) 33 16 1 73 
AW Razem — Totanx 168 LEN | 223077 DA 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. - Prix des principaux objets de consommation. 


Cena — m Gena — Prie 
i i a e Waea lub Ñ 
Przedmioty konsumcyi Waga lub p n Przedmioty konsumeyi po. lul 
miara | gd — del do -- d miara | od — dei do — à 


Poids on 1 
mesure | Kor. h. | Kor. h. | 

Cour. hel. Cour. hel. 
Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 
Prix du bétail, de la viande, du EBK de la volaille et des poissonsi 


Poids ou j 
mesure | Kor. Kor: h. 
Cour. m Gora hel. 


Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: 
Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : 


Densxex et objets de consommation Denries et objets de consommation 


Bydło rogate, wagi żywej — Ess betaił, sur Pawa e 100 kg. 16 00 | 107. 00 
Trzoda chlewna, wagi żywej — /'»res, sur pied — 


r 


Pszenica — Froment. . . . . . o. Ne" | 100 k a Par 30 93 20 
ZYLO — Seigle owm A "E ` 18 1804 221 10 


Jęczmień — Orge. . . . . aan a E 17 60 21 SU Trzoda chlewna, wagl biei — dorcs, abattus . 160 48; 172 88 
Owies — WR o RATE ` u 804 22 SY || Cielęta — Veaux . . . . . . |sztuka-lapiecej 28 11) Gs 66. 
Tatarka — Sarrasin SEI ao e $ WE 19 00 | 20 00 || Owca lub koza — Bebik ou a 3 e - e 
O MEL mu. « + «a WAITS 2 > = — || Mięso wołowe tylne — Viande de boeuf Ire qualite 1 kg. 1 54 2 00 
Ryż = Riz . NZ Reo. WK ci 36 00 | 50 60 R , przednie - Viande de boeuf qual. RE 1 60 1 mg 
Rzepak — Colza TA e W. e 32 | 50 | 34 00 z wieprzowe — Viande de porc . a á 1 60 2 40 
Groch — Pois . cad 20 zw ; 23 005 32 - 00 „ cielęce — Viande de vean . . . . . | 1 So d | 40 
Kukurudza — Maïs AN 80 | 20 50 a baranie — Viande de mouton . . . . 2 1 60 2.00 
Fasola — Haricots 93 oi 49 ml Sarnina — Viande de chevreuil . ask z 2 40 34 20 
Soczewica — Lentilles i 36 oo | 44 00 || Zajace — Lievres . . ; . . .  .. |szilka-la piece e e 
Ziemniaki — Pommes de terre E A E s 001 10 00 ES MOTE. RNA W. - 1 00 S 00 
Buraki Beterat a n Ae 1 kg. = | 20 | = Hao GGZki — Canards « . „0000. E e 3 00 | 60 
Marchew — Carottes e — KE 90 d — a 30 Il Indyki — Dindons =m . . . . . . . i | a Si oof 12 00 
Kapusta kiszona — Choucroute . e E e — | 36 | CT Wë, Porres . as 6 a R I 60 L 50 
Kapusta w głowach — Chouw . . . . . . [60szt.-pięcesf — © — | —  — |] Kurezeta — Poulets SA . . |. [para - la paire t 20 t 00 
Ogórki — Concombres w. 9. 7 - 1 001 3 00 Karpie, liny, karasie — Carpes, danchce, corassins 1 kg. 4.00 ; 40 
EN e Foin e A 7. =. r 1 mn 00 
Słoma — Paille . . . "R. fk - 4 60 % 00 || Sandacze — Sandres . . . . . . . . . - — - - 
ECH ee Ce > | s Y$ u 4 = A _ ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie : o AM 
Chleb EASY e Pain de froment /. « i u = 34 1 Szynka — — TT SES? e "2 $ 1 kg. t 00 4 00 
n żytni — Pain de seigle U — 321 — |40 | Szynka krajana — - Jambon coupi . . . . . š nę 20] m 4,20 
a razowy — Pain bie. EE. SE = — 130 — | 38 || Kiełbasa —- Sut RE. Dees R, 5 g| 24 d 80 
Bułki — Petits paina ` ch 4 zk ay 1 [00 Wedzonka — Entrecótes fumés " ago” r s 2 24 2 A0 
Kasza jeczmienna — Gruau d'orge Ów „af 1 litr m ECH DNC MI era "28 TK y 1 99 4 | 08 
a pszenna — Gruau de ano AO ; — (32 | — | 36 ll Smalec — Saindow . . . . . . . . . . a 2081 2108 
jaglana — Gruau de millet . . . T — ¡26 [| — | 32 || Serdelki — Cervelas . . . . . . . . . . |sztuka-lapiecej — 14 — | 14 
> L= — Gruau de sarrasin . = „GW || = rn ains a e PE = E 12 30 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du laitage et des Kiełbaski wiedeńskie — Petites eaucisces NY para -la pairej — 14 | — 14 
: = : 6 r Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 
EC GE RE EEN Lat Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 
„„ kwaśne — Lait caille . Kawa surowa — Cafe SG 
Smietana — Creme aigre Kawa palona — Café upe 
Śmietanka — Creme douce Herbata — The i a 
Masło — Beurre Cukier — Sucre 
Ser — Fromage spi — Sel 
Jaja — Oeufs cl A Ocet — Vinaigre . T. c 
Ceny artykułów opałowych: -- Prix des articles de chauffage: Ceny napojów SI ZEIEN — Prix des boissons alcooliques : 
Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . . mo 13 1 20 | 13 | 50 || Spirytus — Alcool . . . . . . . . . . 1 litr 2 88] 2 | 88 
7 miękkie — Bois blanc . . . . . . = 12 000 | 12 | 75 [| Wódka — Eanu-de-vie à ef eg s 08 2 | ŻE 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . .| 100 kg. [ 12 00; 12 | 00 || Rum — Rhum . : E s + 10 3 | 00 
kamienne — Houille . . . . . . . š 1 6 73 | 1 | 82 || Wino stołowe białe — Vin blanc . - 1,60] 2/50 
Nafta — Petrole . . "A 1 litr — 122 | — | 38 || Wino stołowe czerwone — Vin rouge e 1 60 2 50 
Spirytus denaturowany — Alcool dénaturé . . : — | 68 | - | 76 || Piwo — Biere E E — | 52 | — | 


Biuro statystyczne m. Krakowa. — Bnreau statistique de la ville de Cracovie. 


Nakładem Gminy m. Krakowa, — Drukarnia Związkowa w Krakowie, 


A A AA o wa 2 o 


